
## Измерение Камуи Наруто ##

Наруто прибыл в свое измерение, и оно было таким же, каким он всегда его покидал. - Какое
мрачное место, - сказал Наруто, когда он прибыл в свое измерение. Он никогда особо не
занимался этим, за исключением стены, где у него было несколько единиц оружия на случай,
если он выбежит.

Небо было черным как смоль, не было ни ветра, ни звуков животных, ничего, кроме тишины.
Его измерение состояло исключительно из цементных кубов, которые, казалось, висели в
воздухе, все они были отделены друг от друга. Не было ни солнца, ни Северного, ни Южного
полюса, ни верха, ни низа.

Наруто подошел к стене, которую он построил, и заметил оружие, которое у него было.
Несколько сюрикенов фуума или для тех, кто не знает, большие четырехлопастные сюрикены.
Наруто мог выпустить их прямо из своего измерения и во врага. Его чокуто, которым он не
пользовался, тоже висело на стене.

Но два его главных оружия висели посередине, стоя бок о бок. Слева был посох, который дал
ему Хагоромо. А справа был его веер, фамильная реликвия, передаваемая между главами
клана Учиха, пока Учиха Мадара не покинул свой клан. Тем не менее она перешла к Минато, а
потом и к нему самому.

Наруто переключил свое внимание на последнего члена своей команды. Сай был связан
веревками и безучастно смотрел на него. - Удобно?- Спросил Наруто, но Сай оставался
нейтральным, глядя на своего будущего мучителя мертвыми глазами.

Наруто потерял свое счастливое отношение и принял такой же пустой взгляд. Наруто присел,
пока его глаза не оказались на одном уровне с Саем, холодные голубые глаза неотрывно
смотрели на Саи. Сай, твердо решивший никогда не проигрывать, смотрел на него с такой же
силой и энергией. Оба, казалось, стремились заставить другого вздрогнуть. Секунды
превратились в минуты, и Наруто устал, просто перестал пялиться и встал. Сай выпустил
дыхание, он даже не знал, что он держал в руках.

-Ты не сломаешь меня, - сказал Сай, и Наруто внезапно обернулся.

- Приятно видеть хоть какое-то участие с твоей стороны, - ответил Наруто, посмеиваясь, когда
Сай вернулся к своему пустому взгляду. -Но поймите меня правильно. Я не собираюсь ломать
тебя, - сказал Наруто и почти рассмеялся, когда челюсть Саи угрожающе отвисла. Это был
нормальный протокол - пытаться вырвать у пленников информацию, даже Геннин знал это.

-Если бы я хотел сломать тебя, я бы просто передал тебя Ибики для какой-нибудь игры ума
или, возможно, высадил бы тебя в доме Анко, - сказал Наруто, посмеиваясь и улыбаясь, когда
заметил, что Сай, казалось, вздрогнул при упоминании Анко. - О да, - почти прошипел Наруто.
-Когда дорогая Анко-тян закончит с тобой, ты будешь петь, как канарейка, и станешь
воплощением диклесса, моего друга. Я видел некоторых ее пациентов, И это не очень красиво",



- объяснил Наруто.

-Я имею в виду ... ты видел ее змей?- Риторически спросил Наруто. - У нее больше змеиных
ядов, чем у Конохи противоядий, и ты знаешь, какой садисткой она может быть. Всегда ищу ...
добровольца, - сказал Наруто и заметил, что у Саи участился пульс.

"Но так как я не собираюсь ломать тебя, ты в безопасности от них", - сказал Наруто и вздохнул
с облегчением. -Но не от меня, - ответил Наруто, глядя на Сай с сияющим Шаринганом.

- Люди всегда слишком высоко ценят боль, - объяснил Наруто, пренебрежительно махнув
рукой. "Это правда, что при определенных условиях боль может быть очень убедительной, но
корневые агенты должны быть сильными волевыми, свободными от эмоций и иметь мышление
совершенных солдат, верно?- Риторически спросил Наруто.

- Я имею в виду ... - пренебрежительно начал Наруто. -Вы не должны испытывать ни страха, ни
сострадания, ни любви, ни сожалений, ни чувства самосохранения. Вы должны выполнять
приказы до последней буквы, и если ваш хозяин попросит вас перерезать себе горло, вы
сделаете это с колебанием, - протянул Наруто, чувствуя во рту привкус сеятеля. "Я даже
слышал о секретной медицинской процедуре, чтобы отключить нервные скопления на мозге,
отключая любое чувство боли вообще", - объяснил Наруто.

-Я сам человек разума. Независимо от того, что вы делаете с умом человека, он никогда не
умрет физически. Вы можете превратить кого-то в овощ, но это случается только с любителями
искусства разума", - начал Наруто.

-Но почти все упускают из виду, даже такие превосходные шиноби, как Иноити, что разум-это
не книга, которую можно открыть по желанию и изучить на досуге. Мысли не выгравированы
на внутренней стороне черепа, чтобы их мог прочитать любой захватчик. Ум-это сложная и
многослойная вещь... Это правда, однако, что те, кто искусен в искусстве мышления, способны,
при определенных условиях, проникать в умы своих жертв и правильно интерпретировать их
находки", - объяснил Наруто и заметил капельку пота, стекающую по голове Саи. (1)

- Ты, конечно, можешь сопротивляться. Те, кто обладает сильной волей, всегда оказывают
какое-то сопротивление любому захватчику. Однако при определенных обстоятельствах и с
надлежащей, скажем так...точностью? Любой разум рушится", - закончил Наруто улыбаясь.

- Данзо нужен идеальный солдат. Давай посмотрим, кто ты на самом деле, - сказал Наруто и
сел на землю, скрестив ноги и встав прямо перед Саем. Сэй попытался придумать что-нибудь,
чтобы помочь себе. Его Проклятая Печать только мешала ему физически говорить и поэтому
не блокировала никого от проникновения в его разум.

В тот момент, когда глаза Наруто загорелись, Сай отчаянно подумал о счетчике. Его первой
мыслью было убежать, но сейчас он был обернут веревками с печатями разрушения чакры, что
делало невозможным любое формование. Сай сделал единственную возможную вещь и резко
закрыл глаза, блокируя взгляд Наруто. Сай глупо вздохнул с облегчением, пока не услышал



смешок Наруто. Проблема в том, что смешок пришел не извне, а изнутри его собственного
разума...он был скомпрометирован.

(Внутри разума Саи)

Наруто вошел в сознание Саи и сразу же начал перебирать воспоминания. Он начал с тех, что
были похоронены глубже, имея в виду самые старые воспоминания Саи о его ранней жизни.

- С возвращением, сэр, - ответила женщина с каштановыми волосами и в простой одежде.
Наруто прищурился, потому что узнал бы ее где угодно. Она была медсестрой в детском доме в
Конохе. Он вернулся вместе с ней, когда еще жил в этой адской дыре.

- Надеюсь, у тебя есть то, что мне нужно, - ответил мужчина, и Наруто усмехнулся, заметив
его. Человек, идущий с деревянной тростью, Х-образный шрам на подбородке, белая повязка на
правом глазу, Шимура Данзо.

Женщина кивнула и отошла в сторону, чтобы показать какого-то черноволосого и очень
бледного ребенка, спрятавшегося за ее спиной. - Может быть, мы сделаем это в более
уединенном месте?- Спросил Данзо, и надзирательница кивнула, ведя Данзо по холодным
коридорам приюта. Он остановился возле двери и подождал, пока надзирательница откроет ее.

- Ха-ха-ха...ты никогда не поймаешь меня, - Данзо, Матрона и ребенок повернулись на звук
Спайка, чтобы увидеть еще одного ребенка, преследуемого по всему приюту. У парня были
колючие светлые волосы, темно-синие глаза и три отметины от усов на каждой щеке. Наруто
прищурился, когда заметил, что в воспоминаниях Саи появилось его более молодое "я".

"Я никогда не думал, что Сай ходил в тот же приют, что и я", - пробормотал Наруто в своих
мыслях. Он не помнил, чтобы когда-нибудь видел его, но, видимо, видел.

- Убирайся, демоническое отродье, - рявкнула Матрона, и юный Наруто замер на месте,
услышав голос Матроны. Он покорно кивнул и поспешил прочь из зала. -Я все еще удивляюсь,
почему Хокаге-сама позволяет ему жить, - вздохнула Матрона, качая головой, в то время как
Данзоу сузил глаза на молодого Наруто.

-Я не думаю, что ты хочешь взять и его тоже?- с надеждой спросила Матрона, пока Данзу
размышлял. Он мог бы взять отпрыска Кьюби и сделать его идеальным инструментом для
деревни, но для этого он должен был занять высокое положение.

"Он никогда не будет бороться с тем количеством ненависти, которое получает", - подумал
Данзоу, прежде чем принять решение. - С ним я не могу. Хирузен должен быть очень привязан
к нему, - просто ответил Данзу.
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